
Lieferprogramm 
Product portfolio

www.ssb-waagen.de

Absack- und Verpackungs-
technologien, industrielle  
Wägeprozesse 
Bagging and packaging technologies,  
industrial weighing processes



02

Inhalt  Content

PRODUKTÜBERSICHT  	 04

ILERBAG	FFS  FFS	 08

ILERSAC	OFFENSACK  OPEN BAG	 10

ILERSAC VENTILSACK  VALVE BAG	 12

ILERFIL BRUTTOWAAGE  GROSS WEIGHER	 13

ANWENDUNGSBEISPIEL  EXAMPLE	 17

BIG-BAG BEFÜLLUNG  FILLING	 18

VERSCHLIESSANLAGE  SEALING UNIT	 20

PALETTIERROBOTER  ROBOT PALLETIZER	 21

ILERPAL PALETTIERER  PALLETIZER	 22

PALETTENVERPACKUNG  STRETCH HOOD	 26

LKW-BELADUNG  TRUCK LOADING	 27

CONTAINER-BELADUNG  CONTAINER LOADING	 29

STEUERUNGEN  CONTROL SYSTEMS	 30

KOMPONENTEN  COMPONENTS	 31

SERVICE  SERVICE	 32

TEAM  TEAM	 33

REFERENZEN  REFERENCES	 35



SSB Wägetechnik GmbH:  
Ihre Experten für präzise Absack-, Wäge-  
und Steuerungstechnik
SSB Wägetechnik GmbH: your experts for precise bagging,  
weighing and control technology

Wir bieten maßgeschneiderte Lösun-
gen für industrielle Wägeprozesse 
mit höchster Qualität und Effizienz. 
Dank unserer langjährigen Erfahrung 
und unserem starken Engagement für 
Präzision bieten wir Ihnen modernste 
Lösungen, die Ihren individuellen An-
forderungen gerecht werden. Unsere 
Leistungen umfassen:

n	 Absack- und Palettieranlagen
n	 Individuelle Wägesysteme
n	 Beratung und Planung
n	 Installation und Wartung
n	 Kalibrierung und Eichung
n	 Kundensupport

Um Ihnen stets die beste Lösung zu 
bieten, setzen wir auf starke Partner-
schaften: Mit TMI, S.L haben wir einen 
zuverlässigen und innovativen Partner 
an unserer Seite. Diese Zusammenar-
beit ermöglicht uns, modernste Technik 
und erstklassige Qualität in unseren 
Produkten, Maschinen und Leistungen 
zu vereinen.

We offer customised solutions for 
industrial weighing processes with the 
highest quality and efficiency. Thanks  
to our many years of experience and  
our strong commitment to precision,  
we offer you state-of-the-art solutions 
that meet your individual requirements. 
Our services include:

n	 Bagging and palletising systems
n	 Customised weighing systems
n	 Consultancy and planning
n	 Installation and maintenance
n	 Calibration and verification
n	 Customer support

To always offer you the best solution, 
we rely on strong partnerships: With 
TMI, S.L we have a reliable and inno­
vative partner at our side. This co-
operation enables us to combine 
state-of-the-art technology and first-
class quality in our products,  
machines and services.
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…connecting future!

ÜBER UNS  ABOUT US
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PRODUKTÜBERSICHT  PRODUCT OVERVIEW

FFS ABSACKTECHNIK
Vollautomatische Ver-
packungsanlagen, die  
in unterschiedlichen  
Leistungsgraden Säcke 
von der Rolle herstellt, 
befüllt und verschließt.

FFS BAGGING  
TECHNOLOGY
Fully automatic packa-
ging systems that pro-
duce, fill and seal bags 
from the roll at different 
performance levels.

OFFENSACK  
BEFÜLLANLAGEN
Manuelle oder vollauto
matische Absackma-
schinen zum Befüllen 
von Offensäcken der 
unterschiedlichsten 
Form – breites 
Maschinenspektrum.

OPEN-MOUTH BAG 
FILLING MACHINES
Manual or fully automa-
tic bagging machines  
for filling open-mouth 
bags of various shapes –  
wide range of machines.

VENTILSACK  
BEFÜLLANLAGEN
Manuelle oder voll-
automatische Absackan
lagen zum Befüllen von 
Ventilsäcken für unter-
schiedliche Produkte.

VALVE BAG FILLING 
SYSTEMS
Manual or fully auto-
matic bagging systems 
for filling valve bags for 
different products.

BIG-BAG /  
OKTABIN ANLAGEN
Befüllanlagen für Big-
Bags und Großkartons  
in verschiedenen Aus
führungsvarianten.	

BIG BAG / OCTABIN 
SYSTEMS
Filling systems for big 
bags and large cartons  
in various designs.

Höchste Qualität und innovative Technik – alles aus einer Hand
Top quality and innovative technology – everything from a single source
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n	 ABSACK- UND  
PALETTIERANLAGEN

n	 INDIVIDUELLE WÄGE-
SYSTEME

n	 BERATUNG UND  
PLANUNG

n	 INSTALLATION UND 
WARTUNG

n	 KALIBRIERUNG UND 
EICHUNG

n	 KUNDENSUPPORT

LKW BEFÜLLANLAGEN
Verladewaagen und Ver-
ladesysteme zur LKW-
Befüllung. Durchlauf-
waagen für eichpflichtige 
Anwendungen.

TRUCK FILLING 
SYSTEMS
Loading scales and 
loading systems for lorry 
filling. Continuous 
scales for legal-for- 
trade applications.

ROBOTER UND  
LAGENPALETTIERER
Palettier Lösungen mit 
hohem Automatisie-
rungsgrad. Roboterhand-
ling, Highspeed Lösun-
gen und klassische 
Lagenpalettierer.	

ROBOT AND LAYER 
PALLETISERS
Palletising solutions with 
a high degree of auto-
mation. Robot handling, 
high-speed solutions and 
classic layer palletisers.

CONTAINER  
HECKBELADUNG
Granulatwerfer für die 
heckseitge Beladung 
von See-Containern  
von 20‘ bis 53‘ Fuß.

CONTAINER REAR 
LOADING
Granular launcher for 
stern loading of sea 
containers from 20‘  
to 53‘ feet.

ALLES AUS EINER 
HAND:

ALL FROM ONE 
SOURCE:

n	 BAGGING AND  
PALLETISING SYSTEMS

n	 CUSTOMISED  
WEIGHING SYSTEMS

n	 CONSULTING AND  
PLANNING

n	 INSTALLATION AND 
MAINTENANCE

n	 CALIBRATION AND  
VERIFICATION

n	 CUSTOMER SUPPORT
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Maßgeschneiderte  
Lösungen für industrielle 
Verpackungsprozesse
Customised solutions for industrial  
packaging processes
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Unser Portfolio umfasst die gesamte Bandbreite moderner 
Absacktechnologie – vom Silo bis zur perfekt verpackten 
Palette.

Our portfolio covers the entire range of modern bagging  
technology – from the silo to the finished packaged pallet.
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n	 Horizontale FFS-Absackmaschine für  
granulatförmige und fließfähige Produkte

	 Leistung bis 1.500 Sack/Stunde

n	 Horizontal FFS bagging machine for granular 
and free-flowing products 

	 Capacity up to 1,500 bags/hour

n	 Horizontale FFS-Absackmaschine für granulat
förmige und fließfähige Produkte 

	 Für sehr hohe Leistungsanforderungen
	 Leistung bis 2.600 Sack/Stunde

n	 Horizontal FFS bagging machine for granular and  
free-flowing products

	 For very high output requirements
	 Capacity up to 2,600 bags/hour

MODEL H

MODEL HS

ILERBAG  FFS  FFS

n	 Horizontale FFS-Absackmaschine für granulat-
förmige und fließfähige Produkte

	 Leistung bis 2.200 Sack/Stunde

n	 Horizontal FFS bagging machine for granular and 
free-flowing products 

	 Capacity up to 2,200 bags/hour

MODEL HL
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n	 Horizontale Absackmaschine für freifließende 
grieß- und pulverförmige Produkte

	 Zur staubarmen Befüllung von FFS-Säcken
	 Leistung bis 1.000 Sack/Stunde

n	 Horizontal bagging machine for free-flowing 
granular and powdery products.

	 For low-dust filling of FFS bags.
	 Capacity up to 1,000 bags/hour

n	 Automatische vertikale FFS-Absackmaschine für 
Flachfolien zum Befüllen von Granulaten und Pellets

	 Bis zu 900 Sack/Stunde

n	 FFS bagging machine for flat film for filling granulates 
and pellets

	 Capacity up to 900 bags/hour

MODEL V

MODEL HF

n	 Horizontale FFS-Absackmaschine speziell für Branchen  
entwickelt, die eine gründliche Reinigung und gute Zu
gänglichkeit benötigen

	 Leistung bis zu 500 Sack/Stunde

n	 Horizontal FFS bagging machine designed specially  
for industries that require thorough cleaning and good  
accesibility

	 Capacity up to 500 bags/hour

MODEL HC HYGIENE

ILERBAG  FFS  FFS
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ILERSAC  OFFENSACK  OPEN BAG

n	 Absackmaschine speziell für offene Säcke  
mit und ohne Seitenfalte

	 Leistung bis 750 Sack/Stunde,  
Produkttyp: Granulate

n	 Bagging machine especially for open-mouth 
bags with and without gusset

	 Capacity up to 750 bags/hour, product type: 
granulates

n	 Absackmaschine speziell für das Verpacken von Produkten 
in SOS Kreuzboden-Säcken

	 Leistung bis 1.000 Sack/Stunde, Produkttyp: Granulat und 
Pulver

n	 Bagging machine specially designed for packing products  
in SOS cross bottom bags

	 Capacity up to 1,000 bags/hour, product type: granulate  
and powder

n	 Absackmaschine speziell für Offensäcke aus Papier-, Polyethylen- 
oder Polypropylen-Säcke mit oder ohne Seitenfalten

	 Leistung bis 800 Sack/Stunde, Produkttyp: Pulver

n	 Bagging machine especially for open-mouth bags made of paper,  
polythene or polypropylene bags with or without gussets, 

	 Capacity up to 800 bags/hour, product type: powder

MODEL A

MODEL S

MODEL L
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n	 Absackmaschine mit integrierter Schweißung 
für Säcke mit oder ohne Seitenfalte

	 Leistung bis 1.000 Sack/Stunde,  
Produkttyp: Granulat und Pulver

n	 Bagging machine with integrated sealing for 
bags with or without side gusset

	 Capacity up to 1,000 bags/hour, product type: 
granulate and powder

MODEL H

ILERSAC  OFFENSACK  OPEN BAG

n	 Absackmaschine für das vollautomatische, hygienische 
Verpacken von Produkten in schweißbare Säcke

	 Leistung bis 500 Sack/Stunde, Produkttyp: Pulver

n	 Bagging machine for the fully automatic, hygienic  
packaging of products in sealable bags

	 Capacity up to 500 bags/hour, product type: powder

MODEL HC HYGIENIC

n	 Hochleistungs-Absackmaschine für Offensäcke,  
flach oder mit Seitenfalten

	 Leistung bis 1.400 Sack/Stunde, Produkttyp: Granulat

n	 High-performance bagging machine for open-mouth 
bags, flat or with side gussets

	 Output up to 1,400 bags/hour, product type: granulate

MODEL W
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ILERSAC  VENTILSACK  VALVE BAG

n	 Pneumatikpacker mit optionaler Ultraschallverschwei-
ßung, linearem Sackaufstecker inkl. Leersackmagazin

	 Leistung bis zu 450 Sack/Stunde, Produkttyp: Pulver

n	 Pneumatic packer with optional ultrasonic sealing, linear 
bag applicator incl. empty bag magazine

	 Output up to 450 bags/hour, product type: powder

n	 Schneckenpacker zum Füllen von Ventilsäcken für schwer 
fließende Produkte

	 Leistung bis 80 Sack/Stunde.Produkttyp: Grieß und Pulver

n	 Screw packer for filling valve bags for slow-flowing products
	 Output up to 80bags/hour Product type: Semolina and powder

n	 Mehrstutzen Pneumatikpacker mit Leersackzuführung über Roboterarm. 
Brutto-Absackmaschine mit Fluidisierung für pulverförmige Produkte in 
Ventilsäcken

	 Leistung bis 600 Sack/Stunde

n	 Multi-spout pneumatic packer with empty bag feed via robot arm. Gross 
bagging machine with fluidisation for powdery products in valve bags

	 Capacity up to 600 bags/hour

PNEUMATIKPACKER VBF
PNEUMATIC PACKER VBF

SCHNECKENPACKER BSP25
SCREW PACKER BSP25

PNEUMATIKPACKER VBF ROBOSONIC
PNEUMATIC PACKER VBF ROBOSONIC
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BRUTTOWAAGE ABT
GROSS WEIGHER ABT

ILERFIL  BRUTTOWAAGE  GROSS WEIGHER

n	 Nettowaage mit manueller Sackklemme für fließfähige Produkte
	 Leistung bis zu 1.200 Sack/Stunde, Produkttyp: Granulate und 

Pulver

n	 Net weigher with manual bag clamp for free-flowing products
	 Capacity up to 1,200 bags/hour, product type: granulates and  

powders

ABSACKMASCHINE AN
BAGGING MACHINE AN

n	 Halbautomatische Absackmaschine zum Verpacken von 
pulverförmigen Produkten mit Schneckendosierung

	 Leistung bis 240 Sack/Stunde

n	 Semi-automatic bagging machine for packaging powdered 
products with screw dosing

	 Capacity up to 240 bags/hour

ABSACKMASCHINE ABS
BAGGING MACHINE ABS

n	 Bruttoabsackwaage zum manuellem Sackanhängen, Dosierung 
mittels freiem Einlauf/ Bandzuführung/ Schnecke

	 Leistung bis zu 300 Sack/Stunde, Produkttyp: Granulate und Pellets

n	 Gross bagging weigher for manual bag attachment, dosing 
by means of free infeed/ belt feeder/ auger

	 Capacity up to 300 bags/hour, product type: granulates and pellets
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BRUTTOWAAGE  GROSS WEIGHER

MULTIFILL BE25 – das Universaltalent
MULTIFILL BE25 – the universal talent 

Separate Schweißmaschine,  
die von den anderen Optio-

nen der BE25 unabhängig ist
Separate welding machine,  
that is independent of the  

other BE25 options

Seitliche Handnähmaschine
Lateral hand sewing machine

Förderband mit Sackführung
Conveyor belt with bag 

guides

Seitliche Schweißeinrichtung  
mit Förderband und Sack-

führung
Lateral sealing device with  

conveyor belt and bag guide

Bruttoabsackwaage  
Multifill mit automatischem 

Sackabwurf
Gross bagging scale Multifill 

with automatic bag discharge
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BRUTTOWAAGE  GROSS WEIGHER

n	 OFFENE SÄCKE

n	 VENTILSÄCKE

n	 VERSCHWEISSSYSTEM

n	 EINFACHER STUTZEN-
WECHSEL

n	 EINFACHE REINIGUNG

n	 MOBILE AUSFÜHRUNG

Anwendungsbeispiele  ➔

ONE SCALE FOR ALL 
TYPES OF BAGS

EINE WAAGE FÜR 
ALLE SACKARTEN

n	 OPEN-MOUTH BAGS

n	 VALVE BAGS

n	 WELDING SYSTEM

n	 SIMPLE NOZZLE 
CHANGE

n	 EASY CLEANING

n	 MOBILE DESIGN

Application examples  ➔

Ventilsackstutzen mit  
Sackstuhl

Spout for valve bags with 
bag chair

Vibrationsrinne
Vibrating tray

Handsackschnalle für offene 
Säcke und höhenverstell

barer Sackstuhlplatte
Manual bag clamp for open 

mouth bags with height 
adjustable bag chair

Separate Nähmaschine mit 
Standsäule

Separate sewing machine 
with pedestal

Grundeinheit BE25 mit 
Steuerung, Aufnahme-

flansch für Sackstutzen, 
Drehklappeneinlauf sowie 
integrierter Schweißung

Basic unit BE25 with control 
unit, mounting flange for 

bags spouts, Butterfly valve 
for dosing and integrated  

welding system

Schneckendosiersystem
Screw filling system

Pneumatische Sackklemme 
für offene Säcke mit Seiten-

falte, Sackstuhlplatte mit 
Sackverdichter

Pneumatic bag clamp  
for open mouth bags with 

side gussets, bag chair with 
bag shaker
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Multifill BE25 –  
Das Universaltalent
Multifill BE25 – the universal talent
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BRUTTOWAAGE  GROSS WEIGHER

Anwendungsbeispiele BE25
Application examples BE25

n	 BE25 mit Offensackstutzen, integrierter 
Schweißung und pneumatischemn Sack
verdichter

n	 BE25 with open-mouth bag spout, integrated 
welding and pneumatic bag compactor

n	 BE25 mit Offensackstutzen,seitliche 
Schweißung, pneumatischem Sack
verdichter und Schneckendosierung

n	 BE25 with open-mouth bag spout, side 
sealing, pneumatic bag compactor and 
auger dosing

n	 BE25 mit Offensackstutzen, seitlicher 
Nähmaschine, Sackverdichter und  
Dosierung über Vibrationsrinne 

n	 BE25 with open-mouth bag spout, lateral 
sewing unit, bag compactor and dosing 
via vibrating chute

n	 BE25 mit Ventilsackstutzen und einstell-
barem Sackstuhl sowie Sack-Aufblas
vorrichtung 

n	 BE25 with valve bag nozzle and adjustable 
bag chair as well as bag inflation device
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BIG-BAG BEFÜLLUNG  BIG-BAG FILLING

n	 Einfache Big-Bag Befüllung
	 Händisches An- und Abhängen
	 Automatische Verwiegung
	 Optionaler Rüttelrahmen

n	 Simple big-bag filling
	 Manual attachment and detachment
	 Automatic weighing
	 Optional vibrating frame

n	 Big Bag Befüllanlage mit höhenverstellbarem Füllkopf
	 Automatische Lasthaken, seitliche Bedienbühne und 

Rüttelvorrichtung

n	 Big bag filling system with height-adjustable filling head
	 Automatic load hook, lateral operating platform and 

vibrating device

BIG-BAG EINFACH
BIG-BAG SIMPLE

BIG-BAG KOMFORT 
BIG-BAG COMFORT
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BIG-BAG BEFÜLLUNG  BIG-BAG FILLING

n	 Kompakte Big-Bag Füllanlage mit Leerpaletten
magazin und Abnahme-Rollenbahn

	 Mobile Ausführung

n	 Compact big bag filling system with empty pallet  
magazine and removal roller conveyor

	 Mobile version

BIG-BAG MOBIL
BIG-BAG MOBILE

n	 Automatische Big-Bag Befüllung
	 Leerpalettenmagazin mit automatischem Paletten  

Zu- und Abtransport
	 Automatische Lasthaken sowie Positionierung  

der Big-Bags
	 Optionaler Rütteltisch
	
n	 Automatic big bag filling
	 Empty pallet magazine with automatic pallet  

infeed and outfeed
	 Automatic load hooks and positioning of the big bags
	 Optional vibrating table

BIG-BAG AUTOMATISCH 
BIG-BAG AUTOMATIC
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VERSCHLIESSANLAGE  SEALING UNIT

n	 Verschließanlage für Oktabins und Großgebinde
	 mit integrierter Sauglanze zum Entlüften des Sackes 

sowie einer Verschweißeinrichtung
	 Schweißbreite 2.200 mm

n	 Sealing system for octabins and large containers
	 with integrated suction lance for de-aerating the bag  

as well as a sealing device
	 Sealing width 2,200 mm

STV 2200

Spreizen, entlüften, schweissen
Spreading, venting, welding
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PALETTIERROBOTER  ROBOT PALLETIZER

n	 Palettierroboter für Leistungen bis 600 Sack/Stunde
	 Optionales Paletten- und Schonbogenhandling möglich

n	 Robot palletizer for capacity up to 600 bags/hour
	 Optional pallet and slip sheet handling available

Ai 700

n	 Hochleistungs-Palettierroboter für Leistungen bis  
1.200 Sack/Stunde

	 Optionales Paletten- und Schonbogenhandling möglich
	 Roboter Verbundpalettieranlagen mit Leistungen von 

bis zu 2.300 Sack/Stunde

n	 High-performance palletising robots for outputs of up  
to 1,200 bags/hour 

	 Optional pallet and slip sheet handling possible.
	 Robot composite palletising systems with outputs  

of up to 2,300 bags/hour 

Ai 1800
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ILERPAL  PALETTIERER  PALLETIZER

MODEL H
n	 Hybrid-Palettierer für effiziente und präzise Palettierung von 

Säcken mit fünfseitiger Lagenverdichtung, für Sacküberlappung 
geeignet

	 Sackaufzug, Roboter-Sackgreifer für individuelle Lagenformate, 
Palettenaufzug

	 Sackzufuhr: Niedrigeinläufer
	 Leistung bis 900 Sack/Stunde

n	 Hybrid palletiser for efficient and precise palletising of bags with 
five-sided layer compaction, suitable for bag overlap.

	 Bag lift, robot bag gripper for individual layer formats, pallet lift 
	 Bag infeed: Low infeed
	 Capacity up to 900 bags/hour

n	 Palettierer für effiziente und präzise Palettierung von Säcken mit 
fünfseitiger Lagenverdichtung, für Sacküberlappung geeignet

	 Sackaufzug, Roboter-Sackgreifer für individuelle Lagenformate
	 Sackzufuhr: Niedrigeinläufer
	 Leistung bis 1.000 Sack/Stunde
	
n	 Palletiser for efficient and precise palletising of bags with  

five-sided layer compaction, suitable for bag overlap
	 Bag lift, robot bag gripper for individual layer formats
	 Bag infeed: Low infeed
	 Capacity up to 1,000 bags/hour

MODEL L

n	 Hochleistungspalettierer für effiziente und präzise Palettierung 
von Säcken mit fünfseitiger Lagenverdichtung, keine Sack
überlappung

	 Sackzufuhr: Hocheinläufer
	 Leistung bis zu 2.200 Sack/Stunde

n	 High-performance palletiser for efficient and precise palletising 
of bags with five-sided layer compaction, no bag overlap

	 Bag infeed: High infeed 
	 Capacity up to 2,200 bags/hour

MODEL C



ILERPAL  PALETTIERER  PALLETIZER

n	 Einfacher Portal-Sackpalettierer, 3 Achsen, Sackgreifer 
mit Zentrierung, Sackzuführung bodennah, für Sack-
überlappung geeignet, Paletten Stellplatz

	 Automatisches Palettenhandling optional möglich
	 Leistung bis zu 420 Sack/Stunde

n	 Simple gantry bag palletiser, 3 axes, bag gripper with 
centring, bag infeed close to the floor, suitable for bag 
overlap, pallet storage space

	 Automatic pallet handling optionally possible
	 Capacity up to 420 bags/hour

MODEL P

n	 Hybrid-Hochleistungspalettierer für effiziente und 
präzise Palettierung von Offensäcken mit fünfseitiger 
Lagenverdichtung, für Sacküberlappung geeignet

	 Sackzufuhr: Hocheinläufer über Roboter Sackrutsche
	 Leistung bis zu 1.500 Sack/Stunde

n	 Hybrid high-performance palletiser for efficient and  
precise palletising of open-mouth bags with five-sided 
layer compaction, suitable for bag overlap

	 Bag infeed: High infeed via robot bag chute
	 Output of up to 1,500 bags/hour

MODEL W
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Schlüsselfertige Anlagen  
für die Verpackungs
industrie 
Turnkey systems for the packaging industry



Absacken, Fördern, Palettieren, Verpacken

Bagging, conveying, palletising, packaging
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PALETTENVERPACKUNG  STRETCH HOOD

n	 Haubenstretcher für einheitliche Palettengröße 
mit geringen Größenunterschieden. Geringer 
Platzbedarf

	 Leistungen bis zu 100 Paletten/Stunde

n	 Stretch hood for standardised pallet sizes with 
small differences in size. Low space require-
ment.

	 Capacity of up to 100 pallets/hour

n	 Vollautomatischer Palettenstretchwickler mit Drehteller  
und Folienvorstrecktechnik. Optionaler Deckblattaufleger 
integrierbar

	 Leistung bis zu 30 Paletten/Stunde

n	 Fully automatic pallet stretch wrapper with turntable and  
film pre-stretch technology. Optional top sheet applicator  
can be integrated.

	 Capacity up to 30 pallets/hour

n	 Haubenstretcher für unterschiedliche Palettengrößen. 
Einfache Integration in bestehende Verpackungslinien.

	 Leistung bis zu 200 Paletten/Stunde

n	 Stretch hood for different pallet sizes. Easy integration  
into existing packaging lines.

	 Output of up to 200 pallets/hour

POWER FLEX T1

STRETCH W-30

MULTI FLEX T1
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LKW-BELADUNG  TRUCK LOADING

n	 Automatisches Verladeshuttle für pulvrige und 
körnige Produkte

	 Positionierung über Lasersensoren

n	 Automatic loading shuttle for powdery and  
granular products

	 Positioning via laser sensors

VERLADESHUTTLE
LOADING SHUTTLE

VERLADEWAAGE VW 500
LOADING SCALE VW 500

n	 Verladewaage für hohe Leistungen bis 150 t/Std.
	 Mobile Ausführung mit Siloanpressstation
	 Integriertes Verladeteleskop

n	 Loading scales for high capacities up to 150 t/hour.
	 Mobile version with silo pressing station
	 Integrated loading telescope

VERLADETELESKOP
LOADING TELESCOPE

n	 Verladegestell für einfache und händische Verladungen
	 Spülgestell zur Siloreinigung
	 System zur Restentleerung eines Silos

n	 Loading frame for easy and manual loading
	 Rinsing rack for silo cleaning
	 System for residual emptying of a silo



Ob LKW- oder Container-
beladung – wir haben die 
passende Lösung 
Whether truck or container loading –  
we have the right solution



29

CONTAINER-BELADUNG  CONTAINER LOADING

n	 Granulatwerfer für die heckseitige Beladung  
von ISO See-Containern

	 Ausführung: Container-Anhängegestell

n	 Granular belt thrower for rear side loading of 
ISO sea containers.

	 Version: Container trailer frame

GWS 2000
BELT THROWER

GWS 2000 MIT FAHRGESTELL
BELT THROWER MOBILE

n	 Granulatwerfer für die heckseitige Beladung 
von ISO See-Containern

	 Ausführung: Trailer Version mit Fahrgestell  
und Hubtisch

n	 Granular belt thrower for rear site loading of  
ISO sea containers

	 Version: Trailer version with chassis and lift table
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STEUERUNGEN  CONTROL SYSTEMS

Steuerungen für die Silologistik – Prozess Leitsysteme  
für die Verlade- und Verpackungstechnik 
Control systems for silo logistics – Process control systems for  
loading and packaging technology

n	 Steuerungen kompletter Siloanlagen
n	 Integration mobiler Absackmaschinen 

und Waagen über WLAN Systeme
n	 Kopplung kundenseitiger Leitsysteme
n	 Flexible Integration von kunden

seitiger Auftragsverwaltung
n	 Visualisierung über Siemens WINCC/

Unify

n	 Control systems for complete silo 
systems

n	 Integration of mobile bagging 
machines and scales via WLAN 
systems

n	 Coupling of customer control systems
n	 Flexible integration of customer order 

management
n	 Visualisation via Siemens  

WINCC/Unify

ABSACKEN
BAGGING

LKW- 
BELADUNG

TRUCK  
LOADING

SILO- 
AUSLAUF- 

STEUERUNG
SILO OUTLET 

CONTROL   

DCS SCHNITT- 
STELLE  

MODBUS
DCS MODBUS  

INTERFACE

WIN CC SCADA  
VISUALISATION

SILO- 
BEDIENFELDER

SILO OPERATING 
PANELS

LMS / WMS

SILO- 
STEUERUNG  

ZENTRAL SPS
CENTRAL PLS 

SILO  
CONTROL
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KOMPONENTEN  COMPONENTS

Ersatzteile  Spare parts

Wägekomponenten  Weighing components

Wir bevorraten ein umfangreiches An-
gebot an Ersatz- und Verschleißteilen. 
Für den Fall eines Defektes liefern wir 
Ihnen auf Wunsch das Originalersatzteil 
oder bieten eine Alternative an.

We stock an extensive range of  
spare and wear parts. In the event of  
a defect, we can supply you with the 
original spare part on request or offer  
an alternative.

Wir liefern eine breite Auswahl an  
Wägetechnischen Komponenten:
n	 Wägezellen
n	 Einbau Supporte
n	 Krafteinleitungen
n	 Messkabel und Klemmenkästen

We supply a wide range of weighing 
components:
n	 Load cells
n	 Installation supports
n	 Load cells
n	 Measuring cables and terminal boxes

n	 Eichfähige Wägeelektronik mit  
eigenen SSB-Eichzulassungen 

	 Geeignet für alle selbsttätigen und 
nichtselbsttätigen Waagen

n	 Umbau bestehender Wägesteue
rungen

n	 Calibratable weighing electronics  
	 with own SSB calibration approvals 
	 Suitable for all automatic and non-		
	 automatic scales
n	 Conversion of existing weighing  
	 control systems	

Siwarex I Minipond I Systec



EICHORDNUNG
VERIFICATION 
REGULATIONS

EICH- 
BEGLEITUNG
VERIFICATION  

SUPPORT

KOMPA- 
TIBILITÄTS- 
NACHWEIS
PROOF OF  

COMPATIBILITY

EICHKO- 
ORDINATION
VERIFICATION  

COORDINATION

KONFORMITÄTS
BEWERTUNG
CONFORMITY  
ASSESSMENT

EICH- 
VORBEREITUNG

VERIFICATION  
PREPARATION

KALIBRIER- 
SERVCIE

CALIBRATION  
SERVICE

EICHBEHÖRDE
CALIBRATION  
AUTHORITY
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SERVICE  SERVICE

Zuverlässiger Support für die SSB Wäge- und Anlagentechnik 
Reliable support for SSB weighing and system technology

Eichungen  Calibration

Unser Kundendienst befasst sich mit 
allen mechanischen und elektrotech-
nischen Anwendungen rund um die 
Wäge- und Anlagentechnik. Wir führen 
Wartungen, Überholungen, Eichvor-
bereitungen sowie Reparaturarbeiten 
an allen gängigen Wiegesystemen und 
nachgeschalteten Anlagen aus.

Our customer service deals with all  
mechanical and electrical applications 
relating to weighing and plant tech
nology. We carry out maintenance, over-
hauls and repair work on all common 
weighing systems and downstream 
equipment.

Seit 1999 sind wir vom Eichamt Rhein
land-Pfalz autorisiert, reparierte 
Waagen mit dem erforderlichen 
Instandsetzerkennzeichen zu versehen, 
das für die weitere Verwendung der 
Waage zwingend erforderlich ist. 
Zudem führen wir auch die Eichungen 
mit der jeweiligen zuständigen Eich
behörde bei Ihnen vor Ort durch.

Since 1999 we have been authorised  
by the Rhineland-Palatinate Weights and 
Measures Office to provide repaired 
scales with the necessary repair mark, 
which is mandatory for further use of 
the scales. In addition, we also carry out 
verification with the relevant verification 
authority on your premises.



UNSER TEAM  OUR TEAM

ULRICH KORN
Geschäftsleitung  I  Verkauf 
CEO  I  Sale
+49 2683 94511-10
ulrich.korn@ssb-waagen.de

ROBERT REIFENHÄUSER
Betriebsleitung
Plant Manager
+49 2683 94511-14
reifenhaeuser@ssb-waagen.de

PHILIPP REIFENBERG
Elektrotechnik 
Electrical engineering
+49 2683 94511-25
philipp.reifenberg@ssb-waagen.de

THOMAS LAMBRICH
Verkauf 
Sale
+49 2683 94511-20
thomas.lambrich@ssb-waagen.de

ERIC HECKEN
Konstruktion
Construction
+49 2683 94511-13
eric.hecken@ssb-waagen.de

DANIEL KORN
Softwaretechniker
Software engineering
+49 2683 94511-26
daniel.korn@ssb-waagen.de

SABRINA REUTER
Assistenz Geschäftsleitung
Management Assistance
+49 2683 94511-24
sabrina.reuter@ssb-waagen.de

FLORIAN NOLTING
Konstruktion
Construction
+49 2683 94511-12
florian.nolting@ssb-waagen.de

HANS-PETER BROCHHAUSEN
Service
Service
+49 2683 94511-21
hp.brochhausen@ssb-waagen.de

OLIVIA MAUERMANN
Marketing
Marketing
+49 2683 94511-28
olivia.mauermann@ssb-waagen.de

FREDERIK DITSCHEID
Elektrotechnik
Electrical engineering
+49 2683 94511-22
frederik.ditscheid@ssb-waagen.de

TOBIAS KORN
Service
Service
+49 2683 94511-27
tobias.korn@ssb-waagen.de
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Wir sind weltweit für Sie da!
We’re there for you worldwide!

SSB/TMI Agenturen
SSB/TMI Agencies

SSB Hauptsitz
SSB Headquarter

Kunden/Projekte  
Customers/Projects    
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Einige unserer  
zufriedenen Kunden:
Some of our satisfied 
customers:
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n	 ALFRED TALKE
n	 AKRO PLASTIK
n	 BASF
n	 BOREALIS
n	 COPERION
n	 DOW
n	 EASTMAN
n	 GREIWING
n	 INEOS
n	 KRAUSSMAFFEI BERSTORFF
n	 KARL SCHMIDT SPEDITION
n	 KALI & SALZ
n	 KATOEN NATIE
n	 LYONDELL BASELL
n	 LANXESS
n	 OKERMÜHLE
n	 PAL PLAST
n	 REPSOL
n	 SASOL
n	 SCHULMANN PLASTIC
n	 SCHMIDT MIDDLE EAST
n	 SOLVAY
n	 THYSSEN KRUPP
n	 ZEPPELIN
 

SSB/TMI Agenturen:
SSB/TMI Agenturen:
n	 DEUTSCHLAND  GERMANY  
	 SSB WÄGETECHNIK/TMI
n	 SPANIEN  SPAIN  
	 TMI LLEIDA
n	 FRANKREICH  FRANCE  
	 SSB WÄGETECHNIK/TMI
n	 MEXIKO  MEXICO  
	 TMI LATAM
n	 JAPAN  JAPAN  
	 OKURA YUSOKI CO., LTD.
n	 NAHER OSTEN  MIDDLE EAST 
	 HPPT – HIGH PERFORMANCE  
	 PRODUCTS TRADING DMCC 



SSB Wägetechnik GmbH
Industriepark Nord 92
53567 Buchholz
Germany 
 
+49 2683 94511-0
info@ssb-waagen.de

www.ssb-waagen.de

https://www.ssb-waagen.de

